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	4.1.Пішоходи повинні рухатися по тротуарах і пішохідних доріжках, тримаючись правого боку.
	4.1. Pedestrians must move on sidewalks and pedestrian walkways paths , holding on right-hand side .

	Якщо немає тротуарів, пішохідних доріжок або пересуватися по них неможливо, пішоходи можуть рухатися велосипедними доріжками, тримаючись правого боку і не утруднюючи рух на велосипедах, або в один ряд узбіччям, тримаючись якомога правіше, а у разі його відсутності або неможливості рухатися по ньому – по краю проїзної частини назустріч руху транспортних засобів. При цьому треба бути обережним і не заважати іншим учасникам дорожнього руху. (№ 111 від 11.02.2013)
	If no sidewalks , pedestrian paths or move on them impossible , pedestrians can move bicycle paths , holding on right-hand side and not making it difficult movement on bicycles , or in one number by the side of the road , holding on as possible to the right , and in the case its absence or impossibilities move on him – on edge travel ticket parts towards movement transport means . When this need be careful and not interfere to others participants road movement . ( No. 111 of 11.02.2013 )
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	4.2. Пішоходи, які переносять громіздкі предмети, або особи, які пересуваються в кріслах колісних без двигуна, ведуть мотоцикл, велосипед чи мопед, везуть санки, візок тощо, якщо їх рух тротуарами, пішохідними чи велосипедними доріжками або узбіччями створює перешкоди для інших учасників руху, можуть рухатися по краю проїзної частини в один ряд. (№ 553 від 11.07.2018)
	4.2 . Pedestrians who carry bulky objects , or persons who​ moving around in chairs wheeled without engine , drive motorcycle , bicycle or moped , driving sled , cart etc. if​ their movement sidewalks , pedestrian or bicycle paths or roadsides creates noise for others participants movements , can move on edge travel ticket parts into one series . ( No. 553 dated 11.07.2018 )
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	4.3.За межами населених пунктів пішоходи, які рухаються узбіччям чи краєм проїзної частини, повинні йти назустріч руху транспортних засобів.
  Особи, які рухаються узбіччям чи краєм проїзної частини в кріслах колісних без двигуна, ведуть мотоцикл, мопед або велосипед, повинні пересуватися в напрямку руху транспортних засобів. (№ 553 від 11.07.2018)
	4.3 . Beyond inhabited points pedestrians who​ moving roadside or edge travel ticket parts , must to go towards movement transport means .
  Persons who​ moving roadside or edge travel ticket parts in chairs wheeled without engine , drive motorcycle , moped or bicycle , must to move in the direction movement transport funds . ( No. 553 of 11.07.2018 )
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	4.4. У темну пору доби та в умовах недостатньої видимості пішоходи, які рухаються проїзною частиною чи узбіччям, повинні використовувати світлоповертальні елементи (стрічку, наклейку, жилет тощо) або бути в одязі, який має світлоповертальні елементи, для своєчасного їх виявлення іншими учасниками дорожнього руху.  (№1105 від 11.11.2020)
	4.4. In the dark time days and in conditions insufficient visibility pedestrians who​ moving travel part or roadside , should use retroreflective elements ( ribbon , sticker , vest etc. ) or to be in clothes that has retroreflective elements , for timely their detection others participants road movement . ( №1105 from 11.11.2020 )
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	4.5.Рух організованих груп людей по дорозі дозволяється тільки в напрямку руху транспортних засобів колоною не більш як по чотири особи в ряду за умови, що колона не займає більше половини ширини проїзної частини одного напрямку руху. Попереду і позаду колони на відстані 10-15 м з лівого боку повинні бути супровідники з червоними прапорцями, а у темну пору доби та в умовах недостатньої видимості – із засвіченими ліхтарями: спереду – білого кольору, позаду – червоного.
	4.5. Movement of organized groups people on on the road allowed only in the direction movement transport means column not more as on four people in a row by conditions that​ column not occupies more halves widths travel ticket parts one direction movement . Ahead and behind columns on distance 10-15 m from the left side must be escorts with red flags , and in the dark time days and in conditions insufficient visibility – from enlightened lights : front – white color , behind it is red .
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	4.6.Організовані групи дітей дозволяється водити тільки по тротуарах і пішохідних доріжках, а коли їх немає – по узбіччю дороги у напрямку руху транспортних засобів колоною, але тільки у світлу пору доби і лише в супроводі дорослих.
	4.6. Organized groups children allowed drive only on sidewalks and pedestrian walkways paths , and when their no - by roadside roads in the direction movement transport means column , but only in the light time days and only accompanied​ adults .
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	4.7.Пішоходи повинні переходити проїзну частину по пішохідних переходах, у тому числі підземних і надземних, а у разі їх відсутності – на перехрестях по лініях тротуарів або узбіч.
	4.7. Pedestrians must move travel ticket part on pedestrian transitions , including number underground and aboveground , and in the case of their absence – on intersections on lines​ sidewalks or roadside .
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	4.8.Якщо в зоні видимості немає переходу або перехрестя, а дорога має не більше трьох смуг руху для обох його напрямків, дозволяється переходити її під прямим кутом до краю проїзної частини в місцях, де дорогу добре видно в обидва боки, і лише після того, як пішохід упевниться у відсутності небезпеки.
	4.8. If in the zone visibility no transition or crossroads , and the road has not more three stripes movement for both its directions , allowed move its under direct at an angle to edge travel ticket parts in places where​ road good visible in both sides , and only after of how​ pedestrian make sure there is no dangers .
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	4.9.У місцях, де рух регулюється, пішоходи повинні керуватися сигналами регулювальника або світлофора.
	4.9 . In places where movement regulated , pedestrians must to be guided signals regulator or traffic light .

	 У таких місцях пішоходи, які не встигли закінчити перехід проїзної частини дороги одного напрямку, повинні перебувати на острівці безпеки або лінії, що розділяє транспортні потоки протилежних напрямків, а у разі їх відсутності – на середині проїзної частини і можуть продовжити перехід лише тоді, коли це буде дозволено відповідним сигналом світлофора чи регулювальника та переконаються в безпеці подальшого руху.
	In such places pedestrians who​ not managed to finish transition travel ticket parts roads one direction , must​ be on islets security or lines that​ divides transport streams opposite directions , and in the case of their absence – on middle travel ticket parts and can continue transition only then when​ it will be allowed appropriate signal traffic light or regulator and make sure of safety further movement .
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	4.10.Перед виходом на проїзну частину з-за транспортних засобів, що стоять, та будь-яких об’єктів, що обмежують оглядовість, пішоходи повинні впевнитись у відсутності транспортних засобів, що наближаються.
	4.10. Before leaving on travel ticket part of - because transport​ means that​ stand , and any objects that​ restrict visibility , pedestrians must to make sure of the absence transport means that​ are approaching .
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	4.11. Чекати транспортний засіб пішоходи повинні на тротуарах, посадкових майданчиках, а якщо вони відсутні, – на узбіччі, не створюючи перешкод для дорожнього руху.
	4.11. Wait transport means pedestrians must on sidewalks , landings sites , and if they are absent , – on roadside , not creating obstacles for road movement .
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	4.12.На трамвайних зупинках, не обладнаних посадковими майданчиками, пішоходам дозволяється виходити на проїзну частину лише з боку дверей і тільки після зупинки трамвая.
	4.12. On trams stops , not equipped landing platforms , pedestrians allowed go out on travel ticket part only from the side doors and only after stops tram .

	 Після висадки з трамвая необхідно залишити проїзну частину не затримуючись.
	 After getting off the tram necessary keep travel ticket part not lingering .
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	4.13.У разі наближення транспортного засобу з увімкненим проблисковим маячком червоного та (або) синього кольору і (або) спеціальним звуковим сигналом пішоходи повинні утриматися від переходу проїзної частини або негайно залишити її.
	4.13. In the event of approximation transport with the device turned on flashing beacon red and ( or ) blue color and ( or ) special sound signal pedestrians must to refrain from transition travel ticket parts or immediately keep her .
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	4.14.Пішоходам забороняється:
	4.14. Pedestrians are prohibited from :

	а)виходити на проїзну частину, не впевнившись у відсутності небезпеки для себе та інших учасників руху;
	a) to go out on travel ticket part , not making sure of the absence dangers for himself and others participants movement ;
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	б)раптово виходити, вибігати на проїзну частину, в тому числі на пішохідний перехід;
	b) suddenly to go out , to run out on travel ticket part of , including number on pedestrian transition ;
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	в)допускати самостійний, без нагляду дорослих, вихід дітей дошкільного віку на проїзну частину;
	c) allow independent , without supervision adults , exit children preschool age on travel ticket part ;
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	г)переходити проїзну частину поза пішохідним переходом, якщо є розділювальна смуга або дорога має чотири і більше смуг для руху в обох напрямках, а також у місцях, де встановлено огородження;
	d) to move travel ticket part outside pedestrian transition , if there is a separating strip or road has four or more stripes for movement in both directions , as well as in places where installed fencing ;
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	ґ)затримуватися і зупинятися на проїзній частині, якщо це не пов’язано із забезпеченням безпеки дорожнього руху;
	e) to linger and stop on travel ticket part if​ it not related from provision security road movement ;
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	д)рухатися по автомагістралі чи дорозі для автомобілів, за винятком пішохідних доріжок, місць стоянки і відпочинку.
	e) move on motorways or on the road for cars , for except pedestrian paths , places parking and rest .
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	4.15.У разі причетності пішохода до дорожньо-транспортної пригоди він повинен надати можливу допомогу потерпілим, записати прізвища та адреси очевидців, повідомити орган чи уповноважений підрозділ Національної поліції про пригоду, необхідні дані про себе і перебувати на місці до прибуття поліцейських. (№1105 від 11.11.2020)
	4.15. In the event of involvement pedestrian to road and transport adventures he should to provide possible help victims , write down surnames and addresses eyewitnesses , report authority or authorized unit National police about adventure , necessary data about yourself and be on place to arrival police officers . ( №1105 from 11.11.2020 )
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	4.16.Пішохід має право:
	4.16. A pedestrian must right :

	а)на перевагу під час переходу проїзної частини позначеними нерегульованими пішохідними переходами, а також регульованими переходами за наявності на те відповідного сигналу регулювальника чи світлофора;
	a) on advantage under time transition travel ticket parts marked unregulated pedestrian transitions , as well as adjustable transitions by availability on that relevant signal regulator or traffic light ;
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	б)вимагати від органів виконавчої влади, власників автомобільних доріг, вулиць і залізничних переїздів створення умов для забезпечення безпеки дорожнього руху.
	b) demand from organs executive authorities , owners automotive roads , streets and railways moving creation conditions for software security road movement .
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	4.17. Особи, які рухаються в кріслах колісних, мають право: (№ 1192 від 02.12.2020)
	4.17 . Persons who moving in chairs wheeled , have law : ( No. 1192 of 02.12.2020 )

	History of changes
	History of changes

	а)рухатися по тротуарах, пішохідних або велосипедних доріжках із швидкістю пішохода; (№ 1192 від 02.12.2020)
	a) to move on sidewalks , pedestrian or bicycle paths from speed pedestrian ; ( No. 1192 of 02.12.2020 )
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	б)рухатися по краю проїзної частини дороги, вулиці чи узбіччю.  (№ 1192 від 02.12.2020)
	b) move on edge travel ticket parts roads , streets or roadside .  ( No. 1192 dated 02.12.2020 )

	
	

	Expert commentUser comments (0)
	Expert comment User comments (0)

	History of changes
	History of changes

	
	

	4.18.Особи, які рухаються в кріслах колісних із швидкістю пішохода по тротуарах, пішохідних або велосипедних доріжках, мають право на переважне перетинання проїзної частини дороги по позначених пішохідних переходах. Під час руху вони повинні виконувати вимоги цих Правил, що стосуються обов’язків пішоходів і не суперечать вимогам цього розділу.  (№ 1192 від 02.12.2020)
	4.18. Persons who moving in chairs wheeled from speed pedestrian on sidewalks , pedestrian or bicycle paths , have right on preferable intersection travel ticket parts roads on marked pedestrian transitions . Under time movement they must perform requirements these Rules that​ relate to responsibilities pedestrians and not contradict requirements this section .  ( No. 1192 dated 02.12.2020 )
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	4.19.Особи, які рухаються в кріслах колісних по краю проїзної частини дороги, вулиці чи узбіччю, повинні пересуватися в напрямку руху транспортних засобів по правій крайній смузі, поворот ліворуч та розворот дозволяються на дорогах з однією смугою для руху в кожному напрямку і без трамвайної колії посередині. Під час руху вони повинні виконувати вимоги цих Правил, що стосуються обов’язків велосипедистів і не суперечать вимогам цього розділу.  (№ 1192 від 02.12.2020)
	4.19. Persons who moving in chairs wheeled on edge travel ticket parts roads , streets or on the side of the road , should to move in the direction movement transport means on right-hand extreme smoothie , twist left and turn are allowed on roads with one strip for movement in each direction and without tram tracks in the middle . Under time movement they must perform requirements these Rules that​ relate to responsibilities cyclists and not contradict requirements this section . ( No. 1192 of 02.12.2020 )
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	4.20.Особи, які рухаються в кріслах колісних, зобов’язані:
	4.20. Persons who moving in chairs wheeled , are obliged to :

	а)використовувати технічно справні та належним чином обладнані крісла колісні; (№ 1192 від 02.12.2020)
	a) use technically in working order and proper in a way equipped chairs wheeled ; ( No. 1192 dated 02.12.2020 )
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	б)не перевозити вантажі, що заважають керуванню; (№ 1192 від 02.12.2020)
	b) no carry loads that​ interfere management ; ( No. 1192 of 02.12.2020 )
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	в)не буксирувати причепи; (№ 1192 від 02.12.2020)
	c) not tow trailers ; ( No. 1192 dated 02.12.2020 )
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	г)не перевозити пасажирів.  (№ 1192 від 02.12.2020)
	d) no carry passengers . ( No. 1192 dated 02.12.2020 )
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	4.21.Крісла колісні повинні бути обладнані світловідбивними пристроями, а під час руху в темний час доби по краю проїзної частини дороги, вулиці чи узбіччю - зовнішніми світловими приладами. (№ 1192 від 02.12.2020)
	4.21 . Wheelchairs must be equipped reflective devices , and under time movement in the dark time days on edge travel ticket parts roads , streets or roadside - external luminous devices . ( No. 1192 dated 02.12.2020 )
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